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 شكر وعرفان
  

   تعالى ....الشكر لله بعد 
أشــكر جامعــة الســودان للعلــوم والتكنولوجیــا التــي أتاحــت لــي فرصــة الدراســة والبحــث 

وتقـدیري لأسـتاذي الجلیـل  ي. بـالغ شـكر كلیـة اللغـات –وبخاصة كلیة الدراسات العلیـا 
عثمان إبراهیم یحي إدریس الذي أمدني بالتوجیهات والمعلومات، بكل صبر  :الدكتور

لـى الـدكتور ٕ الإرشـاد النصـح و قـدم لنـا ماهـل الـذي  يللـه النـور علـفضـل ا :وتواضع، وا
  مع زملائي في فترة الدراسة.

  الدراسات العلیا قسم اللغة العربیة.والشكر موصول إلى جمیع أستاذة كلیة 
  والشكر أیضاً إلى مكتبة كلیة اللغات، وكل من أسهم إلى أن خرج هذا البحث.

  لهم جمیعاً الشكر والتقدیر ومن الله القبول ،،،
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 مستخلص البحث

لى تبیین مفهوم إوهدف  ،یوسف الدلالي في سورة موضوع التغیرالبحث  هذا تناول

ث ثلاثة البح هذاتضمن و  بها. نقصاً  سدیبمؤلف  العربیة المكتبة ورفد ،الدلالي التطور

وعلم الدلالة مفهومه  ،المفهوم والماهیة ،الدلالي ول منه التغیرتناول الفصل الأ ؛فصول

لدلالي ا رغیشكال التأ إلى تطرق الفصل الثاني بینما ،الدلالي نواع التغیرأو  ،وتاریخه

المفهوم  ،والترادف والتضاد ،والمشترك اللفظي ،سبابهأنواعه و أو  ،الاشتقاق تعریفه وتشمل:

 ماأ العلماء لمعرفة الدخیل في اللغة. وضعها والضوابط التي ،والتعریب تعریفه ،نواعوالأ

ثم التطبیق على ماجاء في سورة یوسف في  ،الدلالي رغیالت الفصل الثالث ناقش ظواهر

وتوصل البحث  ،بحث المنهج الوصفيالهذا تتبع  كل مبحث من المباحث سابقة الذكر.

صیل منها والدخیل مهم في معرفة الكلمات الأ تقاق دورللاش همها:ألى عدد من النتائج إ

 في كثرة المفردات.مهما على ثراء اللغة العربیة  تعد ظاهرة الترادف دلیلاً  العرب. في لغة

نها تعین على فهم أبمن الاهتمام  العربیة مزیداً  اللغة عطاء دراسةإویوصي الباحث ب

  .ن الكریمآمعاني القر 
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Abstract 
 

This research entitled "Semantic Change in Surat Yusuf" has 

aimed to underpin the concept of semantic change to enrich the 

Arabic library with a new work. 

The study is divided into three chapters. The first chapter has 

focused on the concept, definition and types of semantic change in 

addition to the concept and origin of semantics. 

The second chapter has investigated the forms of semantic 

changes which include definition, types and purpose of derivation 

along with the concept and types of synonymy and antonymy. This 

chapter has also shed light on Arabicization and its definition and 

principles set by linguists to identify loanwords in Arabic language. 

The third chapter has investigated the semantic change with 

focus on Surat Yusuf in all of the previous chapters. 

The researcher has employed descriptive analytical. It has 

concluding that derivation is essential for identifying pure Arabic 

and loanwords in Arabic language. Moreover, synonymy is evident 

that Arabic is a rich language. Finally studying Arabic language is 

highly recommended because this will help better understanding of 

the meaning of the Holy Quran. 
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  المقدمة:

له بدین النبي الأمي الذي بعثه ال ب العالمین، والصلاة والسلام علىالحمد لله ر 

ً لدین الله . ىالحق لیكون للعالمین نذیراً ، وعل   آله وصحبه الذین جاهدوا إعلاء

  وبعد ،،،

 ُ  ،التطورات الدلالیة، والمشترك اللفظي ثلاثة فصول تحتوي على سم هذا البحث إلىق

 لكل نوع من الأنواع سالفة الذكر علىوالتضاد والترادف والاشتقاق والتعریب مع التطبیق 

القرآن  هذا البحث. واعتمد علىالمنهج الوصفي في  البحث التزم ،ما جاء في سورة یوسف

وهو الذي تحدى الله به أرباب البیان وأعجز وأبان. ثم كتب اللغة  ،الكریم كمصدر رئیس

الآیات تلتها  دراسات الدلالیة، ثم بدأت بفهرسالعرب القدماء والمحدثین التي تناولت العند 

  ة من الشعر، وختمت البحث بفهرس الموضوعات .نماذج قلیل

  :مشكلة البحث

  تتمثل مشكلة البحث في كونها تجارب عن السؤال المركب التالي :

ومااتجاهاته في المشترك اللفظي، والتضاد والترادف، والاشتقاق  ؟ما التطور الدلالي

  والتعریب؟

  منهج البحث:

  الدراسة المنهج الوصفي. تبعات
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  :أهداف البحث

  التالي : یهدف البحث إلى

 .الوقوف على مفهوم التطور الدلالي 

 . بیان أسباب التغیر الدلالي 

 والترادف  ،تسلیط الضوء على اتجاهات التطور الدلالي في الاشتقاق والتضاد

 والتعریب. ،المشترك اللفظيو 

  :أسئلة البحث

  یحاول هذا البحث الإجابة عن الأسئلة التالیة :

 ؟التطور الدلالي ما مفهوم 

 ما مظاهر التطور الدلالي في الاشتقاق؟ 

 كیف یسهم التعریب في التطور الدلالي ؟ 

 هل هنالك من أثر للترادف والتضاد في تطور دلالة الألفاظ؟ 

  -همیة البحث :أ

 : تكمن أهمیة البحث في كونه

 ین مفهوم التطور الدلالي.یبی 

  ًفیها.رفد المكتبة العربیة بمؤلف یسدّ نقصا 
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 .بیان مظاهر التطور الدلالي في باب التعریب، والمشترك اللفظي والتضاد، والترادف 

 .تثري الدراسات اللغویة القرآنیة 

  سباب اختیار الموضوع:أ

  سباب اختیار الموضوع في الآتي :وتكمن أ

 أهمیة الموضوع في الدراسات اللغویة.  

  فادة القراء وتبصیرهم ٕ   .بدلالتهخدمة الكتاب العزیز وا

  حدود البحث:

  الدلالي في سورة یوسف . تطورحدود هذا البحث ال
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  :هیكل البحث

  :ثلاثة فصول یقسم البحث إلى

  التغیر الدلالي: المفهوم والماهیة.الفصل الأول: 

  علم الدلالة مفهومه وتاریخه.المبحث الأول: 

  . التغیر الدلالي مفهومه وأسبابهالمبحث الثاني: 

 أنواع  التغیر الدلالي.المبحث الثالث: 

   .ر الدلاليغیأشكال التالفصل الثاني: 

  الاشتقاق تعریفه، أنواعه، وأسبابه.المبحث الأول: 

  المفهوم والأنواع .والتضاد، والترادف، المشترك اللفظي المبحث الثاني: 

  التعریب تعریفه وضوابطه وموقف العلماء منه. المبحث الثالث:

  ر الدلالي في سورة یوسف.غیظواهر التثالث: الفصل ال

  ر الدلالي في الاشتقاق.غیظواهر التالمبحث الأول: 

  الترادف والتضاد.اللفظي و  كالمشتر  ر الدلالي فيغیظواهر التالمبحث الثاني: 

  ر الدلالي في التعریب.غیالمبحث الثالث: ظواهر الت
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  الدراسات السابقة :

  :ىالدراسة الأول

والمشترك اللفظي في القرآن الكریم وتوظیفهما في تعلیم اللغة العربیة الترادف 

في اللغة العربیة (علم اللغة التطبیقي) ة للناطقین بغیرها، بحث مقدم لنیل درجة الدكتورا

إعداد: عبد القادر عبد الله محمد علي، إشرف د. حسن منصور أحمد سوركتي، د.عثمان 

  م .2016الخرطوم  –لوم والتكنولوجیا إبراهیم یحي، جامعة السودان للع

  أهم نتائج هذه الدراسة :

  الترادف أمر معروف في كل اللغات إلا أنه في اللغة العربیة أكثر. .1

إن الترادف والمشترك اللفظي ظاهرتان موجودتان في القرآن الكریم  وفي اللغة العربیة  .2

  ولاسبیل لإنكارهما .

  ن اللغة العربیة السعة والرحابة.إن إنكار بعض العلماء للترادف ینفي ع .3

الترادف والمشترك اللفظي هما من العوامل المساعدة في تعلیم اللغة العربیة للناطقین  .4

  بغیرها.

المشترك اللفظي بعینه، وبخاصة في القرآن  ضعف المكتبة العربیة من كتب تخص .5

  الكریم .
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ً  الترادف والمشترك اللفظي یفهمان من خلال السیاق، أما الكلمة .6 فیفهم منها معنى

  حد متبادر إلى  الذهن .او 

  الطلاب الناطقون بغیر العربیة یستطیعون فهم الترادف، والمشترك اللفظي . .7

  الدراسة الثانیة:

(دراسة مقارنة) رسالة مقدمة لنیل درجة  الدلالة في اللغتین العربیة والهوسویة

د.محمد  :في اللغة العربیة تخصص علم اللغة إعداد: محمد ثاني هارون، إشراف ةالدكتوار 

  م.2017-2016داؤود محمد داؤود، جامعة السودان، 

  النتائج أهمها ما یلي :

تتفقان في بعض  ةإلى أسرة لغویة واحدنتمائهما االلغتان العربیة والهوسویة بحكم  .1

  الخصائص اللغویة وتتشابهان في البعض بعامل التأثیر والتأثر.

تؤكد الدراسة على وجود تشابه في بعض القواعد اللغویة مثل الصرفیة والنحویة، ما  .2

  یوحى بأن اللغتین انحدرتا من أصل واحد .

لماً بصیغ كثیرة لاشتقاق معاني جدیدة تمتاز العربیة والهوسویة .3 ُ ، ویعد علم الصرف س

  للوصول إلى هذه المعاني الجدیدة في اللغتین .

هناك اتفاق بین اللغتین على مفهوم الدلالة وأنواعها وعلى كل المستویات اللغویة  .4

  الأربعة (الصوتیة ، الصرفیة ، النحویة، المعجمیة).
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ي تعمل على  الترادف والمشترك اللفظي، والتضاد، من القضایا اللغویة المهمة الت .5

  تحدید المعني أو الدلالة في اللغتین العربیة والهوسویة.

تضاد فیهما أتفقت اللغتان العربیة والهوسویة على وجود الترادف والمشترك اللفظي وال .6

 ً   ، وبقاءاً وتحولاً تارةً أخرى :توسعاً وتضیقاً تارة

كما أتفقت اللغتان بینما الهوسویة لاتشترط هذه الشروط ففي الترادف التام المطلق،   -أ

  أیضاً في بعض أسباب حدوث الترادف.

  وفي المشترك اللفظي تتفق اللغتان كذلك في تعریفه، وفي بعض أسباب وقوعه.  -ب

ناً من حیث تعریفه ووجوده أو قوعه .  -ج ّ   وفي التضاد تختلف اللغتان اختلافاً بی

  فالتضاد بمعناه في اللغة العربیة غیر حاصل في اللغة الهوسویة .

تتفق اللغتان الهوسویة والعربیة في اعتماد الأشكال والقوانین والمنضبطة مع مصطلح  .7

، انحطاط رقى الدلالةالتغیر الدلالي (تخصیص الدلالة، تعمیم الدلالة، نقل الدلالة، 

 الدلالة).

ما مصطحان بمعني البیان تشابه اللغتان في مفهوم الترجمة والتفسیر إذ هت .8

  المصطلح أولاً وآخراً من أجل إبراز قیمة المعنى في اللغتین.، ویعمل هذا والتوضیح

الترجمة والتغیر كلمتان مترادفتان، وتفضل العربیة استخدام مصطلح الترجمة في حین  .9

  . (fessar)تفضل الهوسویة مصطلح التغیر 
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، ومحاولة ن في اللغتین العربیة والهوساویةإن عدم التطابق التام بین معنى لفظتی .10

  ترجمین في جعلهما متطابقتین یؤدي إلى وجود خلل ومشكلات دلالیة .بعض الم

بعض المترجمین من العربیة إلى الهوسویة أو من الهوسویة إلى العربیة یقعون في  .11

  مشكلات دلالیة، وأكثر المشكلات التي یقعون فیها هي :

  اختلاف المجال الدلالي للفظین یبدوان مترادفین في اللغتین.  -أ

  التوزیع السیاقي في كلمتین تبدوان مترادفتین .اختلاف   -ب

  الاستخدامات المجازیة .  -ج

) تساعد المترجم أو المفسر في نقل الدلالة ىترجمة معنى النص (الترجمة بالمعن .12

وتبعده عن التورط في مشكلات دلالیة وخاصة في الألفاظ التى استخدمت استخداماً 

.   مجازیاً

  الدراسة الثالثة :

، بحث للفظة العامیة في منطقة شمال الجزیرة، دراسة وصفیة دلالیة التطور الدلالي

مقدم لنیل درجة الماجستیر في اللغة العربیة، إعداد الدارسة: عائدة حمد حسن یوسف، 

  .للعلوم والتكنولوجیا م جامعة السودان2015- ه 1436إشراف د.عثمان إبراهیم یحي، 

  نتائج الدراسة:

  المؤشرات الدالة على حیویة اللغة.التطور الدلالي مؤشر من  .1



 ن
 

  إن اللغة في حركتها لا تستقر على حال تخرج كل یوم بالجدید من الدلالات. .2

إن تطور دلالات الألفاظ لیس أمراً حادثاً في الفصحى المعاصرة بل كانت اللغة  .3

  وما زالت في حركة تطوریة دائبة. ،العربیة

ولعل أبرز ما في هذا الجانب دراسة  ویعد الجانب التطبیقي إضافة للثروة اللغویة .4

  الألفاظ القدیمة وتحلیلها .

هنالك بعض الألفاظ تطورت دلالتها في المعجم الواحد وألفاظ أخرى تطورت دلالتها  .5

  بین معجم آخر.

حقلةً اساسیة تصل بین الدرس اللغوي والدرس الدلالي یشكل موضوع التطور الدلالي  .6

  من تغییر وتطور .وحیاة هذه الألفاظ وما یحیط بها 

  الدراسة الرابعة:

القضایا الدلالیة في سورة البقرة، دراسة وصفیة دلالیة، بحث تكمیلي لنیل درجة 

الماجستیر في الدراسات اللغویة، إعداد عرفة صالح أحمد إدریس، إشراف د. سعدیة 

  .م2005 -هـ 1426موسى عمر 

  نتائج الدراسة:

عن جمیع اللغات ویكفي أنها لغة القرآن الكریم للغة العربیة میزة خاصة تفردت بها  .1

  وهي اللغة الباقیة المحفوظة.
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بالإضافة إلى أنها وعاء لموروثاتنا العلمیة والأدبیة والثقافیة وینبغي علینا جمیعاً أن  .2

  نعكف علیها ونهتم بها لنكتشف مكامن إعجازها وفصاحتها وبلاغتها .

للألفاظ المختلفة المشتركة اللفظ (المشترك  المستعمل من المعاني التي ذكرها العلماء .3

  اللفظي) قلیلة جداً إذا ماقورنت بما ذكره العلماء في تتبعهم.

كما یهذب كثیراً من الكلمات الجافیة،  التعریب یسد حاجتنا من المفردات المعاصرة، .4

  أو یقدم بدیلاً سلسلاً لها أكثر دقة وحضارة.

  الدراسة الخامسة:

ن ابن جني وعلماء اللغتین المحدثین بحث تكمیلي لاستیفاء المستوى الدلالي بی

متطلبات درجة الماجستیر في الدراسات اللغویه والنحویه إعداد الدارس: عبد الله محمد 

م  جامعة السودان 2014-ه1435عبد الله عبد الرسول إشراف د. عثمان إبراهیم یحي 

  للعلوم واالتكنولوجیا .

  لهذه الدراسة الآتي:هم النتائج والتوصیات أ

في اللغة العربیة یتصل اتصالاً وثیقاً بمعناها الاصطلاحي بل  ةأولاً أن معنى الدلال

  حتى بمفهومها كعلم .

ثانیاً ابن جني وضع تصوراً عاماً للدلالة لیستغرق كل جوانبها بدءاً من علاقة اللفظ 

بالدلالة متمثلة في حدیثه عن (الدلالة اللفظیة) وعن (دلالة الصوت) مروراً بعلاقة 
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الصرف بالدلالة متمثلة في حدیثه عن (الدلالة الصناعیة) وعلاقة النحو والسیاق بالدلالة 

  لة المعنویة) التي تحتاج إلى غیرها في ظهورها .في حدیثه (الدلا

  حدیث ابن جني عن أنواع الدلالة لا یقل شأناً عن علماء اللغة المحدثین . ثالثاً 

ن لم یضع لها هذا المصطلح، وقد أثبت له البحث  ٕ رابعاً لابن جني نظریة تصوریة وا

لة، وله نظریة سیاقیة كذلك نظریة تولیدیة على مستوى الدلالة المفردة على مستوى الجم

  تضاهي فیرث الإنجلیزي كما أثبت د. عبد الكریم مجاهد في كتابه علم اللسان العربي.

خامساً توصل البحث إلى أن الاشتقاق الأكبر یصلح لأن یكون نظریة حقول دلالیة 

  لاعتمادها على تقلیبات أصول المادة والعلاقة القائمة بین الكلمات.

ى أن ابن جني قد ناقش الدلالة الوظیفیة؛ الصوتیة والصرفیة توصل البحث إل سادساً 

  والمعجمیة عدا النحویة تحت الاشتقاق بأقسامه عدا الكبار.
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  أ  استھلال  
  ب  اھداء  
  ج  شكر وعرفان  
  د  مستخلص البحث  
  ھـ  المقدمة  
  و   ھیكل البحث  
   ط  السابقة تالدراسا  
  ع  فھرس الموضوعات  

  التغیر الدلالي المفهوم والماهیةالفصل الاول  : 
  2  المبحث الأول : علم الدلالة مفھومھ وتاریخھ  
  5  المبحث الثاني : التغیر الدلالي مفھومھ وأسبابھ  
  11  المبحث الثالث : أنواع التغیر الدلالي  

  أشكال التطور الدلاليالفصل الثاني : 
  23  المبحث الأول: الاشتقاق تعریفھ وأنواعھ وأسبابھ  
  27  المفھوم والأنواع ،والتضاد ،الترادفالمشترك اللفظي والمبحث الثاني:   
  40  المبحث الثالث: التعریب تعریفھ والضوابط التي وضعھا العلماء لمعرفة الدخیل  

  في سورة یوسف مظاهر التطور الدلالي:  الفصل الثالث
  46  ر الدلالي في الاشتقاقغیالأول : ظواھر الت المبحث  
  53  والتضاد المشترك اللفظي والترادف ر الدلالي فيغیالمبحث الثاني : ظواھر الت  
  66  ر الدلالي في التعریبغیالمبحث الثالث : ظواھر الت  
  69  خاتمة  
  70  النتائج  
  72  التوصیات  
  74  فھرس الآیات  
  82  فھرس الأحایث  
  83  الأشعارفھرس   
  84  قائمة المصادر والمراجع  
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  اـوم والتكنولوجیـللعل ودانـالسة ـجامع

  اــات العلیــالدراسكلیــة 
  

   
  
 

 
Semantic Change in Surat Yusuf  

بحث تكمیلي لنیل درجة الماجستیر في اللغة العربیة تخصص (الدراسات اللغویة 
 والنحویة)

 
  
  

  : الدارسداد إعــ
  عثمان إدریس حسن الحاج

  
  

  إشراف الدكتور :
  عثمان إبراھیم یحي إدریس
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